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Kdo má podle CLP povinnost označovat a balit chemické látky a 

směsi

Jakmile je látka nebo směs klasifikována jako nebezpečná dodavatel 

zajistí, aby látka nebo směs byla před uvedením na trh označena a 

zabalena v souladu s nařízením CLP.



Podmínky správného balení dle CLP

Výrobce, dovozce, následný uţivatel a distributor jsou povinni zajistit 
aby látky a směsi byly opatřeny obaly a uzávěry, které splňují tyto 
poţadavky:

obal musí být navrţen a vytvořen tak, aby jeho obsah nemohl uniknout, 
s výjimkou případů, kdy jsou předepsány jiné blíţe určené 
bezpečnostní prostředky, (splňují obaly pro přepravu),

materiály, z nichţ jsou vytvořeny obal a uzávěry, nesmějí být náchylné 
k poškození způsobenému obsahem nebo k tvorbě 
nebezpečných sloučenin s obsahem, (splňují obaly pro přepravu),

obal a uzávěry musí být ve všech místech silné a pevné, aby bylo 
zajištěno, ţe se neuvolní a bezpečně odolají napětím a 
deformacím při běţném zacházení, (splňují obaly pro přepravu),

obal vybavený vyměnitelnými uzávěry musí být navrţen tak, aby mohl 
být opakovaně uzavírán bez úniku obsahu



Obal obsahující nebezpečnou látku nebo směs dodávanou široké 
veřejnosti nesmí mít tvar ani provedení, které můţe přitahovat děti 
nebo vzbuzovat jejich zvědavost anebo uvádět spotřebitele v omyl, 
ani nesmí mít podobnou úpravu nebo provedení jako obal pro 
potraviny, krmiva, léčivé přípravky nebo kosmetické prostředky, 
která by mohla uvést spotřebitele v omyl.



Obaly s uzávěrem odolným otevření dětmi

Obal o jakémkoli objemu, který obsahuje látku nebo směs dodávanou 

široké veřejnosti klasifikovanou jako:

třída:  Akutní toxicita , kategorie 1, 2, 3 

třída:  Toxicita pro specifické cílové orgány – jednorázová expozice, 

kategorie 1 

třída:  Toxicita pro specifické cílové orgány – opakovaná expozice, 

kategorie 1

třída:   Ţíravost/dráţdivost pro kůţi, kategorie 1

musí být vybaven uzávěry odolnými proti otevření dětmi 

třída:   Nebezpečnost při vdechnutí, kategorie 1

s výjimkou látek a směsí uváděných na trh ve formě aerosolů nebo 

v obalu vybaveném pevně připojeným rozprašovačem 



Obaly s hmatatelnou výstrahou pro nevidomé

Pokud jsou látky nebo směsi dodávány široké veřejnosti a klasifikovány jako 

třída: Akutní toxicita , kategorie 1, 2, 3, 4

třída: Ţíravost/dráţdivost pro kůţi, kategorie 1

třída: Mutagenita v zárodečných buňkách, kategorie 2

třída: Karcinogenita, kategorie 2

třída: Toxicita pro reprodukci, kategorie 2

třída: Senzibilizace dýchacích cest, kategorie 1

třída: Toxicita pro specifické cílové orgány – opakovaná expozice, 

kategorie 1 a 2

třída: Toxicita pro specifické cílové orgány – jednorázová expozice, 

kategorie 1 a 2

třída: Nebezpečnost při vdechnutí, kategorie 1

třída: Hořlavé plyny, kategorie 1 a 2

třída: Hořlavé kapaliny, kategorie 1 a 2

třída: Hořlavé tuhé látky, kategorie 1 a 2

musí být obal o jakémkoli objemu vybaven hmatatelnou výstrahou pro 
nevidomé. Toto ustanovení se nevztahuje na aerosoly, které jsou pouze 
klasifikovány a označeny jako „extrémně hořlavé aerosoly“ nebo „hořlavé 
aerosoly“.



Třída (kategorie) nebezpečnosti
Uzávěr odolný 

otevření dětmi

Hmatová výstraha pro 

nevidomé

Akutní toxicita (kategorie 1, 2 a 3)  

Akutní toxicita (kategorie 4) 

Toxicita pro specifické cílové orgány jednorázová

expozice (kategorie 1)

 

Toxicita pro specifické cílové orgány jednorázová

expozice (kategorie 2)



Toxicita pro specifické cílové orgány opakovaná

expozice (kategorie 1)

 

Toxicita pro specifické cílové orgány opakovaná

expozice (kategorie 2)



Žíravost/dráždivost pro kůži (kategorie 1)  

Senzibilizace dýchacích cest (kategorie 1) 

Nebezpečnost při vdechnutí (kategorie 1)

neplatí pro aerosoly

 

Mutagenita v zárodečných buňkách (kategorie 2) 

Karcinogenita (kategorie 2) 

Toxicita pro reprodukci (kategorie 2) 

Hořlavé plyny (kategorie 1 a 2) 

Hořlavé kapaliny (kategorie 1 a 2) 

Hořlavé tuhé látky (kategorie 1 a 2) 



Na štítku musí být uvedeno (pro látku i směs):

1. jméno/název, adresu a telefonní číslo dodavatele nebo 
dodavatelů,

2. jmenovité mnoţství látky nebo směsi v balení přístupném široké 
veřejnosti, pokud toto mnoţství není uvedeno na jiné části balení,

3. identifikátory výrobku,

4. popřípadě výstraţné symboly nebezpečnosti,

5. popřípadě signální slova,

6. popřípadě standardní věty o nebezpečnosti,

7. popřípadě náleţité pokyny pro bezpečné zacházení,

8. popřípadě část pro doplňující informace.



Identifikace dodavatele - kdo bude na etiketě

Má být: jméno/název , adresa a telefonní číslo dodavatele/dodavatelů

Látka nebo směs je předávána v rámci dodavatelského řetězce a můţe 

nastat přebalování, přeznačení jinou firmou, úmyslné přeznačení 

kvůli utajení dodavatele.

Za obal a etiketu však vţdy zodpovídá ten dodavatel, který látku 

předává dál.

1. Dodavatel nemění obal ani etiketu (za předpokladu, ţe je v češtině) 

– pak nemusí na etiketu přidávat svůj kontakt, ale může

2. Dodavatel přebaluje – pak musí na etiketu uvést svůj kontakt

(pokud přebaluje distributor se stává následným uţivatelem)

3. Dodavatel mění jazyk etikety – musí uvést svůj kontakt, protoţe je 

odpovědný za správný překlad původního textu

(v tomto případě pokud distributor mění etiketu z důvodu překladu 

je stále distributorem)



Identifikátor výrobku

Musí být stejný jako v bezpečnostním listu  (popřípadě dossieru při 

registraci) a obsahuje:

1. Název látky podle přílohy VI CLP a identifikační číslo podle přílohy 

VI, je-li tam látka zařazena.

2. Není-li látka v příloze VI pouţije se číslo ze seznamu klasifikací  

(v novém draftu návodu k CLP je to zpochybněno, spíše se 

doporučuje CAS nebo Einecs)

3. V ostatních případech se pouţije číslo CAS nebo jen název

Dle chystané novely to musí být číslo, které jednoznačně identifikuje 

látku, je jedno zda indexové číslo, číslo CAS nebo Einecs.

Mohou být i všechny.

Nezapomeňte při hledání v příloze VI – harmonizovaném seznamu -

pouţívat oba předpisy 1272/2008 a jeho novelu 790/2009. 



Látka se prodává pod českým názvem etanol

Na štítku bude identifikátor:

Etanol

identifikační číslo: 603-002-00-5

Pokud má látka obchodní název musí být ještě doplněn o český název 
z harmonizovaných klasifikací. 

Látka je prodávána pod názvem Krtek

Na štítku bude identifikátor:

Krtek

(hydroxid sodný)  - je uvedena v příloze VI

identifikační číslo:  CAS 1310-73-2

Einecs 215-185-5

Látka je prodávána pod názvem Benzimidazol

Na štítku bude identifikátor:

Benzimidazol

identifikační číslo: CAS: 51-17-2



Látka se prodává pod českým názvem fenylhydrazin

Na štítku bude identifikátor:

fenylhydrazin

identifikační číslo: CAS 100-63-0

(Einecs 202-873-5)

Látka je uvedena v příloze VI, přesto nelze pouţít jako identifikační číslo 

číslo indexové, protoţe pod tímto číslem je uvedeno více látek: 

Číslo: 612-023-00-9

Patří látkám:

• phenylhydrazine; 

• phenylhydrazinium chloride; 

• phenylhydrazine hydrochloride; 

• phenylhydrazinium sulphate (2:1)

Proto v tomto případě jako 

jednoznačnou identifikaci 

pouţijeme CAS a/nebo Einecs



Adresa, která nasměruje k českým názvům v příloze VI. Nařízení 

1272/2008 (CLP)

http://ecb.jrc.ec.europa.eu/classification-

labelling/clp/

http://ecb.jrc.ec.europa.eu/classification-labelling/clp/
http://ecb.jrc.ec.europa.eu/classification-labelling/clp/
http://ecb.jrc.ec.europa.eu/classification-labelling/clp/




















Směs

Údaje uvedené na štítku musí být v souladu s bezpečnostním listem.

Musí být uvedeny alespoň tyto údaje:

obchodní název nebo označení směsi

Identifikace všech látek ve směsi, které přispívají:

k akutní toxicitě (všechny kategorie)

k ţíravosti pro kůţi (všechny kategorie)

k váţnému poškození očí (všechny kategorie)

k mutagenitě v zárodečných buňkách (všechny kategorie)

ke karcinogenitě (všechny kategorie)

k reprodukční toxicitě (všechny kategorie)

k senzibilizaci dýchacích orgánů (všechny kategorie)

k toxicitě pro specifické cílové orgány (jednorázová i 
opakovaná), (všechny kategorie)

k nebezpečnosti při vdechnutí

stačí nejvýše čtyři chemické názvy,není- li uvedení více neţ čtyř 
názvů nutné k vyjádření povahy a závaţnosti nebezpečnosti 



Směs se prodává pod názvem Speciální ředidlo

Na štítku bude identifikátor:

Speciální ředidlo

(toluen, ethylbenzen, butanon)



Výstražné symboly nebezpečnosti

Na štítku musí být uveden jeden nebo více příslušných výstraţných 
symbolů nebezpečnosti, které mají sdělovat specifické informace 
o daném druhu nebezpečnosti.

Výstraţné symboly nebezpečnosti mají černý znak na bílém podkladu s 
červeným rámečkem, který je dostatečně široký, aby byl jasně 
viditelný.

Výstraţné symboly nebezpečnosti mají tvar čtverce postaveného na 
vrchol. 

Kaţdý výstraţný symbol nebezpečnosti pokrývá nejméně jednu 
patnáctinu povrchové plochy  harmonizovaného štítku, nesmí 
však být menší neţ 1 cm2.

Rozměry štítku závisí na objemu obalu a jsou stejné jako dosud.



Pouţití pro třídy a kategorie 

nebezpečnosti:

Nestabilní výbušniny.

Výbušniny podtříd 1.1, 1.2, 1.3, 1.4

Samovolně reagující látky a směsi, 

typy A, B

Organické peroxidy, typy A, B

Znak: GHS01 – vybuchující bomba 



Pouţití pro třídy a kategorie 

nebezpečnosti:

Hořlavé plyny, kategorie 1, 2

Hořlavé kapaliny, kategorie 1, 2, 3

Hořlavé tuhé látky, kategorie 1, 2

Hořlavé aerosoly, kategorie 1, 2

Samovolně reagující látky a směsi, 

typy B, C, D, E, F

Samozápalné kapaliny, kategorie 1

Samozápalné tuhé látky, kategorie 1

Samozahřívající se látky a směsi, 

kategorie 1, 2

Látky a směsi, které při styku s vodou 

uvolňují hořlavé plyny, kategorie 1, 2, 3

Organické peroxidy, typy B, C, D, E, F

Znak: GHS02 – plamen



Znak: GHS03 – plamen na kruhem

Pouţití pro třídy a kategorie 

nebezpečnosti:

Oxidující plyny, kategorie 1

Oxidující kapaliny, kategorie 1, 2, 3

Oxidující tuhé látky, kategorie 1, 2, 3



Pouţití pro třídy a kategorie 

nebezpečnosti:

Plyny pod tlakem

Stlačené plyny

Zkapalněné plyny

Zchlazené zkapalněné plyny

Rozpuštěné plyny

Znak: GHS04 – plynová láhev



Pouţití pro třídy a kategorie 

nebezpečnosti:

Látky a směsi korozivní pro kovy, 

kategorie 1

Ţíravost pro kůţi, kategorie 1A, 1B, 1C

Váţné poškození očí, kategorie 1

Znak: GHS05 – korozivita, ţíravost



Pouţití pro třídy a kategorie 

nebezpečnosti:

Akutní toxicita (orální, dermální, 

inhalační), kategorie 1, 2, 3

Znak: GHS06 – korozivita, ţíravost



Pouţití pro třídy a kategorie 

nebezpečnosti:

Akutní toxicita (orální, dermální, 

inhalační), kategorie 4

Dráţdivost pro kůţi, kategorie 2

Podráţdění očí, kategorie 2

Senzibilizace kůţe, kategorie 1

Toxicita pro specifické cílové orgány 

– jednorázová expozice, kategorie 3

Podráţdění dýchacích cest

Narkotické účinky

Znak: GHS07 – vykřičník



Pouţití pro třídy a kategorie nebezpečnosti:

Senzibilizace dýchacích cest, kategorie 1

Mutagenita v zárodečných buňkách, 

kategorie 1A, 1B, 2

Karcinogenita, kategorie 1A, 1B, 2

Toxicita pro reprodukci, kategorie 1A, 1B, 2

Toxicita pro specifické cílové orgány 

– jednorázová expozice, kategorie 1, 2

Toxicita pro specifické cílové orgány 

– opakovaná expozice, kategorie 1, 2

Nebezpečnost při vdechnutí, kategorie 1

Znak: GHS08 – nebezpečnost pro zdraví



Pouţití pro třídy a kategorie 

nebezpečnosti:

Nebezpečný pro vodní prostředí

akutně, kategorie 1

chronicky, kategorie 1, 2

Znak: GHS09 – ţivotní prostředí



Signální slova

Na štítku musí být uvedeno příslušné signální slovo v souladu s klasifikací 

dané nebezpečné látky nebo směsi.

„nebezpečí” – pro závaţnější kategorie nebezpečnosti

„varování”   - pro méně závaţné kategorie

Pouţije-li se na štítku signální slovo „nebezpečí”, neuvádí se na štítku slovo 

„varování”.

Signální slova jsou pro kaţdou konkrétní klasifikaci stanovena v tabulkách, 

které uvádějí prvky označení poţadované pro kaţdou třídu nebezpečnosti. 



Standardní věty o nebezpečnosti

Je to obdoba R-vět pouţívaných v DSD.

Vycházejí z anglického „Hazard statement“ – odtud H-věta

Na štítku musí být uvedeny příslušné standardní věty o nebezpečnosti 

v souladu s klasifikací dané nebezpečné látky nebo směsi.

Standardní věty o nebezpečnosti pro kaţdou klasifikaci jsou stanoveny 

v tabulkách, které uvádějí prvky označení poţadované pro kaţdou třídu 

nebezpečnosti v příloze I.

Je-li látka zařazena do přílohy VI, pouţije se na štítku standardní věta 

o nebezpečnosti pro kaţdou specifickou klasifikaci, na niţ se vztahuje 

záznam v uvedené části, spolu se standardními větami o nebezpečnosti

pro kaţdou jinou klasifikaci, na niţ se daný záznam nevztahuje.



Standardní věty o nebezpečnosti

Znění standardních vět o nebezpečnosti musí být v souladu s přílohou III.

Rozsahy kódů standardních vět o nebezpečnosti

200 – 299           Fyzikální nebezpečnost

300 – 399           Nebezpečnost pro zdraví

400 – 499           Nebezpečnost pro ţivotní prostředí

Pokud je látka nebo směs klasifikována ve více třídách nebezpečnosti  

nebo ve více členěních v rámci určité třídy nebezpečnosti, uvádějí se 

na štítku všechny standardní věty o nebezpečnosti vyplývající z příslušné 

klasifikace, nevede-li to k uvádění zjevně zdvojených či nadbytečných 

údajů.



Pokyny pro bezpečné zacházení

Náležité pokyny pro bezpečné zacházení.

Je to obdoba S-vět jako u DSD.

Vycházejí z anglického „Precautionary statement” – odtud P-věta

Na štítku musí být uvedeny příslušné pokyny pro bezpečné zacházení.

Pokyny pro bezpečné zacházení se zvolí z pokynů uvedených 

v tabulkách v částech 2 až 5 přílohy I, které uvádějí prvky označení 

pro kaţdou třídu nebezpečnosti.

Rozsahy kódů pokynů pro bezpečné zacházení.

1 00           Obecné

2 00           Prevence

3 00           Reakce

4 00           Skladování

5 00           Odstraňování



Pokyny pro bezpečné zacházení

Pokyny pro bezpečné zacházení se zvolí podle kritérií stanovených 

v části 1 přílohy IV, s přihlédnutím ke standardním větám o nebezpečnosti 

a k zamýšlenému nebo určenému pouţití dané látky nebo směsi.

Znění pokynů pro bezpečné zacházení musí být v souladu 

s částí 2 přílohy IV.

Na štítku se neuvádí více než šest pokynů pro bezpečné zacházení,  

není-li to nutné s   ohledem na závažnost nebezpečí.

Při převodu původní klasifikace podle DSD nebo DPD je moţné jako 

pomocný pouţít převodník mezí S-větami a P-větami, který je součástí 

návodu pro CLP, který vydala ECHA. Zatím je pouze v anglickém jazyce.

Výběr P-vět je nejpracnější část klasifikace podle CLP 

a to i při převodu klasifikace podle DSD (DPD) 

na klasifikaci podle CLP.



Část pro doplňující informace

Nařízení CLP nad rámec základního GHS má doplněné některé věty, 

které  GHS nemá. V nařízení jsou uvedeny jako EUH věty a na štítek 

patří do části doplňující informace. 

Příklad:

EUH031 – „Uvolňuje toxický plyn při styku s kyselinami“

Pro látky a směsi, které reagují s kyselinami za uvolňování plynů 

zařazených pro akutní toxicitu do kategorie 3 v nebezpečných 

mnoţstvích, například chlornan sodný nebo polysulfid barnatý.

(R31 Uvolňuje toxický plyn při styku s kyselinami)



Doplňkové údaje na štítku pro některé směsi

Směsi obsahující kyanoakryláty

Štítek na vlastním obalu lepidel zaloţených na kyanoakrylátech musí

obsahovat tuto standardní větu:

EUH202 – „Kyanoakrylát. Nebezpečí. Okamžitě slepuje kůži a oči.

Uchovávejte mimo dosah dětí.“

K balení musí být přiloţeny příslušné pokyny pro bezpečné zacházení.

Další informace k označování:

Na štítku ani na obalu látky nebo směsi se nesmějí uvádět tvrzení jako 

„netoxický“, „neškodlivý“, „neznečišťující“, „ekologický“, ani jiná tvrzení

uvádějící, ţe látka nebo směs nejsou nebezpečné.



Žádost o povolení používání alternativního chemického názvu

Výrobce, dovozce a následný uživatel, pokud chce například z obchodních důvodů 

utajit složení své směsi, může podat na Agenturu (ECHA) nebo zatím i státní 

autoritě – je to uvedeno v chemickém zákoně, žádost o povolení používání 

alternativního chemického názvu pro danou složku směsi.

Alternativní název je např. název podle nejdůležitější funkční  chemické skupiny, 

nebo jiný obecně identifikující složku.

Látka – složka musí splňovat kritéria stanovená v příloze I nařízení CLP a je 

ohroženo obchodní tajemství výrobce, dovozce nebo následného uživatele 

a to zejména jeho duševní vlastnictví. O alternativní název nelze požádat u látek,  

u kterých je v EU stanoven expoziční limit.



Ţádost o alternativní název je zpoplatněna:

Látka, která se vyskytuje nejvýše v pěti směsích

Standardní 

poplatky

Sníţené poplatky

Velký podnik Střední podnik Malý podnik Mikropodnik

4 000 EUR 2 800 EUR 1 600 EUR 400 EUR

Látka, která se vyskytuje v dalších desíti směsích

Standardní 

poplatky

Sníţené poplatky

Velký podnik Střední podnik Malý podnik Mikropodnik

500 EUR 350 EUR 200 EUR 100 EUR

Poplatky za žádost závisí na způsobu klasifikace:

Do 1. 6. 2015 pokud je směs klasifikována podle DPD podává se žádost o alternativní 

název u státních autorit. (bez poplatku)

Pokud je směs klasifikována podle CLP podává se žádost o alternativní název 

u Agentury. (poplatek)



Velikost štítků

Obal Velikost štítku Velikost piktogramu 

CLP

Velikost piktogramu 

dle DPD / DSD

 3 litry pokud moţno 

alespoň

52 x 74 mm

alespoň

16 x 16 mm

alespoň

20 x 20 mm

>  3, ale   50 litrů alespoň

74 x 105 mm

alespoň

23 x 23 mm

alespoň

28 x 28 mm

>  50, ale  500 litrů alespoň

105 x 148 mm

alespoň

32 x 32 mm

alespoň

39 x 39 mm

>  500 litrů alespoň

148 x 210 mm

alespoň

45 x 45 mm

alespoň

55 x 55 mm

V praxi to znamená, ţe nejmenší štítek na daném balení musí mít 

rozměr dle tabulky a piktogram musí zaujímat nejméně plochu uvedenou 

v tabulce. Je přípustné, aby byl štítek i piktogram na něm větší, ale 

nejméně musí mít piktogram rozměr daný v tabulce. U malých balení 

nesmí mít rozměr menší než 10 x 10 mm.



Zvětší-li se rozměr štítku, aby se mi tam všechno vešlo, pak nemusí být

rozměr symbolu přizpůsoben na 1/15 nového (zvětšeného) rozměru

štítku, ale bude dále zaujímat jen 1/15 plochy původního

(minimálního) rozměru štítku.

Příklad:

Na láhev objemu tři litry patří štítek

Minimální rozměr



Obecná pravidla používání štítků 

Štítky musí být pevně připevněny k jedné nebo více stranám obalu, který 

bezprostředně obsahuje látku nebo směs, tak, aby bylo možno údaje číst vodorovně, 

je-li balení uloženo v obvyklé poloze.

Každý štítek musí mít takovou barvu a provedení, aby na něm výstražný symbol 

nebezpečnosti zřetelně vystupoval. 

Prvky označení musí být vyznačeny zřetelně a neodstranitelně. Musí zřetelně 

vystupovat z pozadí a mít takovou velikost a uspořádání, aby byly snadno čitelné.

Štítek se nepožaduje, pokud jsou prvky označení zřetelně uvedeny přímo na obalu. 



Umístění informací na štítku

Na štítku vţdy musí být:

výstraţné symboly nebezpečnosti

signální slovo

standardní věty o nebezpečnosti

pokyny pro bezpečné zacházení

Pořadí údajů o nebezpečnosti a skupiny pokynů pro bezpečné zacházení 

musí být na štítku umístěny společně, podle jazyka, pořadí můţe zvolit 

dodavatel.

Skupiny standardních vět o nebezpečnosti a skupiny pokynů pro 
bezpečné zacházení musí být na štítku umístěny společně podle jazyka.

Doplňující informace (EUH věty, poţadavky plynoucí pro látky a směsi, 

jejichţ uvádění na trh je regulováno, poţadavky jiných předpisů, …) 

se uvádějí v části pro doplňující informace.

Identifikace dodavatele

Identifikátor výrobku



Umístění informací na štítku

Na štítku musí být společně umístěny výstražné symboly nebezpečnosti, 
signální slovo, standardní věty o nebezpečnosti a pokyny pro bezpečné 
zacházení.

Dodavatel může zvolit pořadí údajů o nebezpečnosti a pokynů pro 
bezpečné zacházení na štítku.

Skupiny standardních vět o nebezpečnosti a skupiny pokynů pro 
bezpečné zacházení musí být na štítku umístěny společně podle jazyka.

Doplňující informace (EUH věty, poţadavky plynoucí pro látky a směsi, jejichţ 
uvádění na trh je regulováno, poţadavky jiných předpisů, …) se uvádějí v 
části pro doplňující informace.

HLAVA III, Informace o nebezpečnosti označením



Dráţdí kůţi

Způsobuje váţné podráţdění očí

Můţe způsobit podráţdění dýchacích cest

PŘI ZASAŢENÍ OČÍ: Několik minut opatrně vyplachujte vodou. Vyjměte kontaktní čočky, jsou-li 

nasazeny a pokud je lze vyjmout snadno. Pokračujte ve vyplachování.

Vyhledejte lékařskou pomoc/ošetření

Pouţívejte ochranné rukavice/ ochranný oděv/ ochranné brýle/obličejový štít.

PŘI STYKU S KŮŢÍ: Omyjte velkým mnoţstvím mýdla a vody.

Zabraňte uvolnění do ţivotního prostředí.

Causes skin irritation.

Causes serious eye irritation.

May cause respiratory irritation.

IF IN EYES: Rinse cautiously with water for several minutes. Remove contact lenses, if present and

easy to do. Continue rinsing.

Get medical advice/attention.

Wear protective gloves/protective clothing/eye protection/face protection.

IF ON SKIN: Wash with plenty of soap and water.

Avoid release to the environment.

Příklad dvojjazyčného štítku



Dráždí kůži

Causes skin irritation.

Způsobuje vážné podráždění očí

Causes serious eye irritation.

Může způsobit podráždění dýchacích cest

May cause respiratory irritation.

PŘI ZASAŽENÍ OČÍ: Několik minut opatrně vyplachujte vodou. Vyjměte kontaktní čočky, jsou-li nasazeny a pokud je 
lze vyjmout snadno. Pokračujte ve vyplachování.

IF IN EYES: Rinse cautiously with water for several minutes. Remove contact lenses, if

present and easy to do. Continue rinsing.

Vyhledejte lékařskou pomoc/ošetření

Get medical advice/attention.

Používejte ochranné rukavice/ ochranný oděv/ ochranné brýle/obličejový štít.

Wear protective gloves/protective clothing/eye protection/face protection.

PŘI STYKU S KŮŽÍ: Omyjte velkým množstvím mýdla a vody.

IF ON SKIN: Wash with plenty of soap and water.

Zabraňte uvolnění do životního prostředí.

Avoid release to the environment.

Špatně



Zásady priority pro výstražné symboly nebezpečnosti

Má-li se na štítku pouţít piktogram označující nebezpečí „žíravý“ , 

nepouţije se pro podráţdění kůţe nebo očí piktogram označující 

nebezpečí „dráždivý“ pro kůţi a oči.

Klasifikace žíravý a současně dráždivý pro kůži

Ale v případě, ţe piktogram vykřičník je pro jinou třídu nebezpečnosti 

neţ dráţdivost nebo senzibilizaci bude pouţit

Klasifikace žíravý a současně 

akutní toxicita kategorie 4



Zásady priority pro výstražné symboly nebezpečnosti

Má-li se na štítku pouţít piktogram označující nebezpečí „senzibilizace 

pro dýchací orgány“, nepouţije se piktogram pro „senzibilizaci kůže“, 

„podráždění očí a kůže“.

Klasifikace senzibilizace dýchacích orgánů a současně dráždivý pro oko 

nebo kůži nebo senzibilizující kůži 

Ale v případě, ţe piktogram vykřičník je pro jinou třídu nebezpečnosti 

neţ dráţdivost nebo senzibilizaci bude pouţit.

Klasifikace senzibilizace 

dýchacích orgánů a současně 

akutní toxicita kategorie 4



Zásady priority pro výstražné symboly nebezpečnosti

Má-li se na štítku použít piktogram označující nebezpečí „výbušný“, je použití 

piktogramu označující nebezpečí „hořlavý“ a „oxidující“ NEPOVINNÉ.

pak nepovinné je



Zásady priority pro výstražné symboly nebezpečnosti

Má-li se na štítku pouţít piktogram označující nebezpečí „toxický“, 

nepouţije se piktogram označující nebezpečí „dráždivý“ pro oči a 

kůţi nebo akutní toxicitu kategorie 4.

Klasifikace toxický a současně dráždivý



Odchylky od požadavků na označování ve zvl. případech

Zvláštní ustanovení o označování stanovená v příloze I se vztahují na:

a) lahve na přepravu plynů;

b) nádoby na plyny určené pro propan, butan nebo zkapalněný ropný plyn;

c) aerosoly a nádobky vybavené rozprašovačem a obsahující látky

klasifikované jako zdraví nebezpečné při vdechnutí;

d) kovy v celistvé formě, slitiny, směsi obsahující polymery, směsi obsahující

elastomery;

e) výbušniny uváděné na trh pro získání výbušného nebo

pyrotechnického účinku.



Výjimky z požadavků na označování a balení

Má-li obal látky nebo směsi takový tvar či formu nebo je tak malý, ţe je 

nemoţné splnit poţadavky kladené na štítek,  uvádějí se prvky označení na 

příbalovém letáku, visačce nebo vnějším obalu. Na vnitřním obalu ale musí 

být výstraţné symboly, identifikátor výrobku a jméno a telefon dodavatele.

Pokud balení nepřesahuje 125 ml, lze u vybraných tříd nebezpečných látek a 

směsí vypustit uvádění H- a P-vět.

Nevztahuje se na biocidy a přípravky na ochranu rostlin.

Výstražný symbol nesmí být menší než 10 x 10 mm



Aktualizace informací na štítcích

Dodavatel zajistí, aby po každé změně klasifikace a označení látky nebo 
směsi, je-li nová nebezpečnost závažnější nebo vyžadují-li se doplňující 
prvky označení, byly informace na štítku bez zbytečného prodlení
aktualizovány, přičemž přihlédne k povaze změny, pokud jde o ochranu 
lidského zdraví a ţivotního prostředí. 

Dodavatelé spolupracují za účelem dokončení změn označení 

bez zbytečného prodlení.

Pokud jsou nutné změny označení jiné než uvedené výše, zajistí dodavatel 
látky nebo směsi, aby byly informace na štítku aktualizovány do osmnácti 
měsíců.



Zvláštní pravidla pro označování vnějších obalů, vnitřních obalů a 
jednotlivého obalu

Pokud má balení vnější a vnitřní obal a případně vložený obal a pokud vnější obal 
vyhovuje ustanovením o označování v souladu s pravidly přepravy 
nebezpečných věcí, označí se vnitřní a každý případný vložený obal v souladu s 
tímto nařízením. 

Vnější obal může být rovněž označen v souladu s tímto nařízením. Pokud se jeden 
nebo více výstraţných symbolů nebezpečnosti vyţadovaných tímto nařízením vztahují 
k témuţ nebezpečí, jaké upravují pravidla přepravy nebezpečných věcí, nemusí být 
vyznačeny na vnějším obalu.

Pokud se nevyžaduje, aby vnější obal balení vyhovoval ustanovením o 
označování v souladu s pravidly přepravy nebezpečných věcí, označí se vnější a 
případný vnitřní obal, včetně každého vloženého obalu, v souladu s tímto 
nařízením. Umožňuje-li však vnější obal, aby bylo označení vnitřního nebo 
vloženého obalu zřetelně viditelné, nemusí být označen.

Jednotlivá balení, která vyhovují ustanovením o označování v souladu s pravidly 
přepravy nebezpečných věcí, se označují v souladu s tímto nařízením i s pravidly 
přepravy nebezpečných věcí. Pokud se jeden nebo více výstražných symbolů 
nebezpečnosti vyžadovaných tímto nařízením vztahují k témuž nebezpečí, jaké 
upravují pravidla přepravy nebezpečných věcí, nemusí být vyznačeny.



Kombinovaný obal pro 

hořlavou kapalinu kat. 2



Kombinovaný obal pro 

specifickou orgánovou toxicitu 

a hořlavou kapalinu kat. 2



Kombinovaný obal pro 

kožní dráždivost kat. 2 a 

oční dráždivost kat. 2A

Poznámka:

Dle GHS 

nemusí být 

označen 

vnější obal.



Jeden obal pro hořlavou kapalinu 

kat. 2



Jeden obal pro specifickou 

orgánovou toxicitu a hořlavou 

kapalinu kat. 2



Jeden obal pro kožní dráždivost 

kat. 2 a oční dráždivost kat. 2A



Praktické příklady – NaCN

Štítek DSD/DPD



Praktické příklady – NaCN

Štítek CLP



Highly flammable liquid and vapour. May be fatal if swallowed and enters

airways. Causes skin irritation. May cause drowsiness or dizziness. Very

toxic to aquatic life with long lasting effects.

Keep away from heat/sparks/open flames/hot surfaces. – No smoking. Store

in a well-ventilated place. Keep container tightly closed. Avoid breathing

dust/fume/gas/mist/vapours/spray. Wear protective gloves/protective

clothing/eye protection/face protection. IF SWALLOWED: Immediately call a

POISON CENTER or doctor/physician. Do NOT induce vomiting. IF

INHALED: Remove victim to fresh air and keep at rest in a position

comfortable for breathing. Avoid release to the environment. Collect   spillage.





















Legislativa od

20. ledna 2009

od

1. prosince 2010

od

1. června 2015

L

Á

T

K

A

Směrnice 

67/548/EEC

(DSD)

Klasifikace je požadována

zrušena

Označení musí být

(pokud není dle 

CLP)

Žádné označení

(pokud není 

výjimka)

Nařízení 

EC 1272/2008

Klasifikace 

dobrovolná

Klasifikace je požadována

Značení dobrovolné Označení je požadováno

(pokud není do roku 2012 výjimka)

S

M

Ě

S

Směrnice 

1999/45/EC

(DPD)

Klasifikace je požadována

zrušenaOznačení je požadováno

(pokud není dle CLP)

Nařízení 

EC 1272/2008

CLP

Klasifikace dobrovolná Klasifikace je 

požadována

Značení dobrovolné Označení je požadováno

(pokud není do roku 

2017 výjimka)



H.krejsova@seznam.cz

hana.krejsova@vuos.com

Tel: 466823219

Mobil: 724278705

Děkuji vám za pozornost !
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